
Ван продолжал смотреть на кусок пергамента в руке. Перевернув его, чтобы увидеть другую
сторону, исследуя каждый уголок листа. Но как бы он ни смотрел, в нем не было ничего, кроме

[Проверка. Проверка. Ты уверена, что это сработает, Афина?]

"..."

Он даже включил свою сверхскорость и [Восприятие времени], чтобы посмотреть, нужно ли
ему это, чтобы понимать слова Богов, но, увы, все было по-прежнему. Он просто рискнул
жизнями своих одноклассников ... ради этого?

Что это вообще значит? Было ли внутри него скрытое сообщение? А кто такая Афина? Это было
сообщение?

Ван смог только издать долгий и глубокий вздох, складывая пергамент. Однако, прежде чем он
успел положить его в свой карман, он внезапно рассыпался. Исчезнув в пепел, когда его унес
лесной ветер.

"..."

Когда Ван посмотрел на пепел в своей ладони, эхом послышалось тяжелое дыхание.

Сначала они отправили его на неестественно сильного паука с большими сиськами, чтобы с
ним поигрались, а теперь это !? Были ли эти боги какими-то незрелыми шутниками,
играющими с жизнями других людей? Если сестра Сары и вправду была похожа на него, то
неудивительно, что она сошла с ума.

Ван хотел вырвать волосы из-за разочарования, которое начало захлестывать его тело, но
прежде чем он смог это сделать, он услышал за собой шелест листьев.

Ван быстро попятился от кустов, поскольку его мысли были нарушены. Он прищурился, чтобы
посмотреть повнимательнее, но даже через несколько секунд из куста ничего не вышло.

И поэтому, с легкой насмешкой, он решил вернуться к остальным, это выглядело бы
подозрительно, если бы его не было слишком долго.

"..."

"..."

"Что ты делаешь, брат ?"



Через несколько секунд после того, как Ван ушел, Харви появился из куста, листья торчали в
его густых светлых волосах. Джеральд тоже вышел из куста, смахивая грязь и листья,
прилипшие к его новой форме.

"Что ты собирался сделать с Ваном, брат?"

Харви еще раз повторил свой вопрос, глядя прямо в глаза брату.

«Почему ты пошел за ним сюда? Что ты пытался сделать?»

«Тч. Хватит вопросов».

Джеральд, однако, только махнул рукой, когда вышел из кустов, яростно отбив ветки. На самом
деле, когда он увидел Вана, внезапно идущего в лес, он быстро последовал за ним. Конечно, он
не мог преследовать его, но Ван оставил достаточно следов, чтобы Джеральд узнал, куда он
пошел.

Он не мог поверить, что Харви даже смог его найти.

"Подождите!"

Харви внезапно крепко схватил его за плечо, не давая ему идти дальше.

«…» Джеральд выдохнул и глубоко вздохнул, взглянув на руку брата. "Что ты пытаешься
сделать?"

«Ван - мой друг, брат. Почему ты так хочешь причинить ему ​​боль!?»

«... Потому что он нищий, Харви».

«Нищий? Ты себя слышишь!? Ван нищий !?»

«Ты должен был не видел его раньше. Отчаянный, бедный, но, прежде всего, слабый. Он хотел
поступить в Академию, хотя он и принадлежит к мусору. Их роду не место в нашем мире,
Харви. . "

"Что!?" Харви отступил, качая головой: «Что ты имеешь в виду, Джеральд?»

«Мир, в котором обитают только сильные! Мир, в котором нет нищих, которые проникли бы в
нашу жизнь и нанесли бы удар нам в спину! Твой друг, Харви. Он - вредитель, которого следует
искоренить из этого мира. Он и его шлюху сестру! "



"!!!" Искаженное выражение лица Харви внезапно расслабилось, а его дрожащие глаза
расширились. «Ты… так это и вправду ты послал тех людей в его дом?»

«Они чуть не убили ее, Джеральд. Они чуть не убили Андреа ... у нее ... у нее нет Системы. Она
просто нормальный человек. Ты ...

…Кто ты?"

«Я твой брат, Харви». Джеральд схватил Харви за плечи и посмотрел ему прямо в глаза. «Разве
я не обещал тебе? Я сделаю этот мир безопасным для тебя местом».

Харви мог только отступить, когда увидел выражение глаз своего брата. Джеральд этому
верил. Харви мог видеть по его глазам, что Джеральд верил всему, что исходило из его рта… и
гнев, накапливающийся внутри Харви, быстро рассеялся, сменившись одиночеством и
жалостью.

«Мне ... очень жаль, брат». Харви заикался, когда по его лицу скатилась единственная слеза.

Все это время его брат падал в темноту, и он даже не мог этого видеть. Он всегда смотрел в
спину своего брата, думая, что он самый сильный человек в мире. Он был так уверен в этом…
что даже не удосужился взглянуть на его лицо.

А теперь, видя его таким… Харви снова винил себя. Он хотел что-то сказать, но снова ничего не
выходило из его рта. Единственное, что он мог сделать, это покачать головой и убежать.

«Харви !? Харви! Куда ты!?»

«Ты прям брат года».

"!!!"

Джеральд быстро насторожился, услышав голос, доносящийся из кустов.

«Тебе интересно, почему люди называют тебя психом?»

«... Дженнифер. Что ты здесь делаешь?»

"Я Джемма!"

"Хм ..."



«И я видела, как ты последовал за Ваном в лес. У меня был строгий приказ президента не
оставлять вас двоих наедине».

«Как видишь, здесь смотреть не на что». Джеральд слегка усмехнулся и повернулся. «Сколько
еще людей следят за ними, - подумал он. Он определенно потеряет рассудок, если кто-то снова
выскочит из кустов.

"Ты пробовал просто поговорить с Ваном?"

"Что?"

«Ты выглядишь, как нормальный человек».

"Я Держатель Системы, а не нормальный человек!"

"...Я ни это имела ввиду."

***

"Хорошо, все здесь !?"

Возвращаясь к поляне, некоторые из членов Резервного Отряда уже вошли в Портал и начали
ухаживать за учениками, которые были ранены во время неожиданного обновления портала.

«Сэр, Джеральд и Джемма все еще не здесь!»

«Понятно. Я знал, что между ними что-то происходит из-за того, что Джемма пристально
смотрит на мальчика Лаудера». Мистер Джейкобс покачал головой, жестом показывая
студентам, чтобы они начали покидать Портал один за другим.

Услышав слова мистера Джейкобса, первокурсники заговорили шепотом.

«Что? Она уже забыла Вана!?»

«Я думаю, поскольку она не смогла получить Ван, она выбрала второй вариант».

"Неужели так быстро!?"

«Нет, это Ван слишком быстрый для нее».



И в очередной раз Джемма стала жертвой беспочвенных слухов.
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